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Record your model number:
Noter le numéro de modèle:
Anote su número de modelo:

CAUTION: Risk of personal injury. Supply lines may be pressurized.
Do not lean over the diverter body while turning or removing the guard

or cap.
Follow all local plumbing and building codes.
Turn OFF the water supplies.
1A. Plumbers Putty
1B. 5/64" Hex Wrench
2A. Wrap a rag around the cap to prevent water spray during removal.
5A. Apply plumbers putty or other sealant to the underside of the spout base.
Wipe away excess putty or sealant.
8A. Apply plumbers putty to the underside of the handle escutcheon. Wipe
away excess putty.
Need help? Contact our Customer Service Department at 1-888-4-KALLISTA
(1-888-452-5547) or kallista.com.
Patents: kohlercompany.com/patents.

ATTENTION : Risque de blessures. Les conduites d'alimentation
pourraient être sous pression. Ne pas se pencher par-dessus le corps de

l'inverseur lors de la rotation ou de la dépose du dispositif de protection ou
du capuchon.
Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.
Couper les alimentations en eau.
1A. Mastic de plombier
1B. Clé hexagonale de 5/64 po
2A. Enrouler un chiffon autour du capuchon afin d'empêcher une
vaporisation d'eau pendant la dépose.
5A. Appliquer du mastic de plombier ou un autre produit d'étanchéité sur le
dessous de la base du bec. Essuyer l'excédant de mastic ou de produit
d'étanchéité.
8A. Appliquer du mastic de plombier sur le dessous de l'applique de la
poignée. Essuyer tout excédent de mastic.
Besoin d'aide? S'adresser à notre service à la clientèle au 1-888-4-KALLISTA
(1-888-452-5547) ou à kallista.com.
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Brevets : kohlercompany.com/patents.

PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales. Es posible que las
líneas de suministro estén bajo presión. No se recargue sobre el cuerpo

del desviador al girar o retirar la guarda o la tapa.
Cumpla todos los códigos locales de plomería y construcción.
Cierre los suministros de agua.
1A. Masilla de plomería
1B. Llave hexagonal de 5/64 pulg
2A. Envuelva la tapa en un trapo para evitar que el agua salpique al retirar la
tapa.
5A. Aplique masilla de plomería u otro sellador a la cara inferior de la base
del surtidor. Limpie el exceso de masilla de plomería o sellador.
8A. Aplique masilla de plomería a la cara inferior de la chapetón de manijas.
Limpie el exceso de masilla.
¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Departamento de Atención al
Cliente al 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547) o a kallista.com.
Patentes: kohlercompany.com/patents.
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